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See the notice on TED website

353974-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Motorfordon – Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO – 
mobilne urządzenia do wyposażenia PSZOK-a
OJ S 99/2026 26/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Związek Gmin Karkonoskich
E-postadress: biuro@karkonosze.eu
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO – mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu do obsługi PSZOK- a w ramach 
zadania pn.: "Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a ". Zamówienie zostało podzielone na trzy części. 
Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych:  Część I Wózki widłowe elektryczne  
Część II Urządzenia mobilne: rozdrabniacz mobilny oraz mobilny przesiewacz bębnowy  
Część III Zamiatarka. Część II, w celu sprawnej realizacji zamówienia, serwisu gwarancyjnego 
i pogwarancyjnego, obsługi urządzeń i ich konserwacji w okresie eksploatacji, obejmuje 
dostawę dwóch urządzeń od jednego producenta..
Förfarandets identifierare: 1d8bfbe9-acb8-41cd-aa7d-4a959fad37e1
Intern identifierare: IP.271.83.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34100000 Motorfordon
Ytterligare klassificering (cpv): 42415110 Gaffeltruckar, 43411000 Sorterings- och siktmaskiner
, 42996100 Renskärare, 34921100 Gatsopningsmaskiner

2.1.2.  Leveransplats
Ort: dostawa do miejsca przeznaczenia: Karkonoskie Centrum Gospodarki Odpadami w 
Ścięgnach ul. Ekologiczna 2.
Del av land (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 p.z.p. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. 
procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 P.z.p. tj. Zamawiający najpierw dokona 
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badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. Podmiotowe środki dowodowe, składane na wezwanie 
Zamawiającego opisane zostały w Specyfikacji Warunków Zamówienia i załącznikach do niej. 
Wykonawca jest zobowiązany złożyć w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym:1. Formularz Oferty, sporządzony na podstawie wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 1 do SWZ wraz z Załącznikiem do formularza oferty dla Części… 2.
Oświadczenie Wykonawcy o braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia składane w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). 3.W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, dokument ustanawiający Pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 4.Stosowne 
zobowiązanie podmiotu, na którego zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej polegać będzie Wykonawca, do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia (jeżeli dotyczy) – zgodnie z 
Załącznikiem nr 5 do SWZ 5.W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia oświadczenie, z którego wynika, jaki zakres przedmiotu zamówienia 
wykonają poszczególni Wykonawcy na podstawie wzoru stanowiącego Załącznik nr 6 do 
SWZ. 6.Stosowne Pełnomocnictwo(a) – w przypadku, gdy upoważnienie do podpisania oferty 
nie wynika wprost z dokumentu stwierdzającego status prawny. 7.Oświadczenie dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Załącznik nr 7 / Załącznik nr 7a do SWZ 
odpowiednio); Zamawiający dla żadnej z Części nie wymaga wniesienia wadium. 
Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 
Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
umowy.Wysokość zabezpieczenia należytego wykonania umowy: Zamawiający ustala 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy zawartej w wyniku postępowania o udzielenie 
niniejszego zamówienia, wysokości 5% ceny całkowitej podanej w ofercie. Wybrany 
Wykonawca zobowiązany jest wnieść 100% zabezpieczenia należytego wykonania umowy, 
najpóźniej w dniu zawarcia umowy, przed jej podpisaniem.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 3

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Nationella uteslutningsgrunder: art. 108 ust. 1 P.z.p.; art. 109 ust. 1 pkt 4 P.z.p.; art. 109 ust. 1 
pkt 7 P.z.p; art. 7 ust. 1"ustawy o przeciwdziałaniu”; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 2022
/576z dnia 8 kwietnia 2022r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014; więcej w 
dokumentach zamówienia.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001



353974-2026 Page 3/12

Titel: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu do obsługi PSZOK - a w ramach 
zadania pn.: "Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a ". Część I obejmuje dostawę dwóch wózków widłowych 
elektrycznych o parametrach szczegółowo opisanych w Opisie Przedmiotu Zamówienia i w 
SWZ ( Załącznik do oferty dla Części I)
Intern identifierare: IP.271.83.2026 Część I Wózki widłowe elektryczne

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34100000 Motorfordon
Ytterligare klassificering (cpv): 42415110 Gaffeltruckar
Mängd: 2 stycken

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Land: Polen
Kompletterande information: dostawa do miejsca przeznaczenia: Karkonoskie Centrum 
Gospodarki Odpadami w Ścięgnach, ul Ekologiczna 2, Ścięgny

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 13/07/2026
Slutdatum för varaktighet: 21/12/2026

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Sammanhållningsfonden (2021/2027)
Identifierare: EU-medel: FENX0104
Ytterligare uppgifter om EU-medel: Zamówienie jest realizowane i dofinansowane w ramach 
Umowy o dofinansowanie nr FENX.01.04-IW.01-0029/23 Projektu „Punkt Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych na terenie KCGO” w ramach działania FENX.01.04 Gospodarka 
odpadami oraz gospodarka o obiegu zamkniętym programu Fundusze Europejskie na 
Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: Wykonawca ubiegający się o zamówienie publiczne musi 
spełniać niżej wymienione warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym: nie dotyczy 2) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
nie dotyczy 3) zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną 
dostawę dla danej części, odpowiadającą swoją wartością i rodzajem dostawom stanowiącym 
przedmiot zamówienia, przy czym za dostawy odpowiadające wartością Zamawiający 
rozumie: - dla Części I - Wózki widłowe – dostawę wózka widłowego elektrycznego o wartości 



353974-2026 Page 4/12

nie mniejszej niż 150 000 zł netto Ze względu na układ w panelu Szacowany okres 
obowiązywania (GR-Lot-PlannedDuration) Zamawiający informuje, że: 1. Wykonawca wykona 
Zamówienie: do 22 tygodni od dnia podpisania umowy

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena
Beskrivning: Cena oferty
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenia
Beskrivning: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-
283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 22/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-
55d5fc8a0f7e
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
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Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6.Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Związek Gmin 
Karkonoskich
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Związek Gmin Karkonoskich
Organisation som behandlar anbud: Związek Gmin Karkonoskich

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu do obsługi PSZOK- a w ramach 
zadania pn.: "Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a ". Część II obejmuje dostawę rozdrabniacza mobilnego 
oraz mobilnego przesiewacza bębnowego o parametrach szczegółowo opisanych w Opisie 
Przedmiotu Zamówienia i w SWZ ( Załącznik do formularza oferty dla Części II)
Intern identifierare: IP.271.83.2026 Część II Mobilne urządzenia

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34100000 Motorfordon
Ytterligare klassificering (cpv): 43411000 Sorterings- och siktmaskiner, 42996100 Renskärare
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Mängd: 2 stycken

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Land: Polen
Kompletterande information: dostawa do miejsca przeznaczenia Karkonoskie Centrum 
Gospodarki Odpadami w Ścięgnach, ul Ekologiczna 2, Ścięgny

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 13/07/2026
Slutdatum för varaktighet: 14/09/2026

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Sammanhållningsfonden (2021/2027)
Identifierare: EU-medel: FENX0104
Ytterligare uppgifter om EU-medel: Zamówienie jest realizowane i dofinansowane w ramach 
Umowy o dofinansowanie nr FENX.01.04-IW.01-0029/23 Projektu „Punkt Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych na terenie KCGO” w ramach działania FENX.01.04 Gospodarka 
odpadami oraz gospodarka o obiegu zamkniętym programu Fundusze Europejskie na 
Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: Wykonawca ubiegający się o zamówienie publiczne musi 
spełniać niżej wymienione warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym: nie dotyczy 2) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
nie dotyczy 3) zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną 
dostawę dla danej części, odpowiadającą swoją wartością i rodzajem dostawom stanowiącym 
przedmiot zamówienia, przy czym za dostawy odpowiadające wartością Zamawiający 
rozumie: - dla Części II – Urządzenia mobilne – dostawę rozdrabniacza mobilnego o wartości 
nie mniejszej niż 1 000 000 zł netto, dostawę mobilnego przesiewacza bębnowego o wartości 
nie mniejszej niż 650 000 zł netto Ze względu na układ w panelu Szacowany okres 
obowiązywania (GR-Lot-PlannedDuration) Zamawiający informuje, że: 1. Wykonawca wykona 
Zamówienie: do 8 tygodni od dnia podpisania umowy

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena
Beskrivning: Cena oferty
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
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Typ: Kvalitet
Namn: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenie
Beskrivning: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenie
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-
283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 22/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-
55d5fc8a0f7e
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6.Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
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jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Związek Gmin 
Karkonoskich
Organisation som mottar anbudsansökningar: Związek Gmin Karkonoskich
Organisation som behandlar anbud: Związek Gmin Karkonoskich

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu do obsługi PSZOK - a w ramach 
zadania pn.: "Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a ". Część III obejmuje dostawę zamiatarki o parametrach 
szczegółowo opisanych w Opisie Przedmiotu Zamówienia i w SWZ ( Załącznik do oferty dla 
Części III)
Intern identifierare: IP.271.83.2026 Część III Zamiatarka

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34100000 Motorfordon
Ytterligare klassificering (cpv): 34921100 Gatsopningsmaskiner
Mängd: 1

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Land: Polen
Kompletterande information: dostawa do miejsca przeznaczenia Karkonoskie Centrum 
Gospodarki Odpadami w Ścięgnach, ul Ekologiczna 2, Ścięgny

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 13/07/2026
Slutdatum för varaktighet: 14/09/2026

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
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Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Sammanhållningsfonden (2021/2027)
Identifierare: EU-medel: FENX0104
Ytterligare uppgifter om EU-medel: Zamówienie jest realizowane i dofinansowane w ramach 
Umowy o dofinansowanie nr FENX.01.04-IW.01-0029/23 Projektu „Punkt Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych na terenie KCGO” w ramach działania FENX.01.04 Gospodarka 
odpadami oraz gospodarka o obiegu zamkniętym programu Fundusze Europejskie na 
Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: Wykonawca ubiegający się o zamówienie publiczne musi 
spełniać niżej wymienione warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym: nie dotyczy 2) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
nie dotyczy 3) zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną 
dostawę dla danej części, odpowiadającą swoją wartością i rodzajem dostawom stanowiącym 
przedmiot zamówienia, przy czym za dostawy odpowiadające wartością Zamawiający 
rozumie: - dla Części III - Zamiatarka – dostawę zamiatarki o wartości nie mniejszej niż 45 000 
zł netto Ze względu na układ w panelu Szacowany okres obowiązywania (GR-Lot-
PlannedDuration) Zamawiający informuje, że: 1. Wykonawca wykona Zamówienie: do 8 
tygodni od dnia podpisania umowy.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena
Beskrivning: Cena oferty
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenie
Beskrivning: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenie
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-
283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
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https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
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De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 22/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-
55d5fc8a0f7e
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6.Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-2b59975e-283a-4d50-8896-55d5fc8a0f7e
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postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Związek Gmin 
Karkonoskich
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Związek Gmin Karkonoskich
Organisation som mottar anbudsansökningar: Związek Gmin Karkonoskich
Organisation som behandlar anbud: Związek Gmin Karkonoskich

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Związek Gmin Karkonoskich
Registreringsnummer: 6111003163
Postadress: ul. Robotnicza 6
Ort: Mysłakowice
Postnummer: 58-533
Del av land (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Zamówienia
E-postadress: biuro@karkonosze.eu
Tfn: 757182415
Webbadress: https://zgk.karkonosze.eu
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): www.ezamowienia.gov.pl
Köparprofil: https://karkonosze.bip.net.pl/kategorie/68-zgk?lang=PL
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: NIP 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48224587801
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-
odwolawczych/UZP
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000

mailto:biuro@karkonosze.eu
https://zgk.karkonosze.eu
http://www.ezamowienia.gov.pl
https://karkonosze.bip.net.pl/kategorie/68-zgk?lang=PL
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
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Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 8713e629-5389-46ad-b857-013b4e147bf7  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 22/05/2026 11:30:41 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 353974-2026
EUT S-nummer: 99/2026
Publiceringsdatum: 26/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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